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K predslovanski etnologiji Zakarpatja. 
(Eoaèvrt^Tjç.) 

K. O š t i r , Ljubljana. 

K r a t i c e : A = K. O š t i r , Alarodica (Razprave I). B A = Bei­
träge zur alarodischen Sprachwissenschaft. D A N = Danuvius-Asamus-
Naissus (Arh. arb. II). IP = Illyro-Pelasgica (I. c. II). IT = lUyro-
Thrakisches (1. c. I). S A = Sumerski izvor abacističnih številčnih imen 
(Cas XVI). VZ =Vor indogerm. ( = alarod.) Zahlwörter auf dem Balkan 
(Arh. arb. II). VZf = Nadaljevanje k VZ (1. c. III). Kogar zanima 
vsa ta stvar, najde natančneje podatke v teh razpravah; tukaj se 
omejim na navedbo dotičnih mest. Večina tukaj navedenega materiala 
se obravnava IT, VZf 160 sqq. 

M o d e s t i n , N a s t V j . XXXIV 115 sq. napada jednačbo: Ko6èvTÇ,ijç 
= *Kosçg'b, *Kosçdzb, IT 109, 114, v shrv. Kasezi, slov. Kaseze, Koseze 

„Edling" in sicer glede menjave a « o ter glede = dz, ostaja pri 
svoji razlagi: AoßsXoc < *AoßtVT^i](; = Lovinac in Koaévr^rjç < *K6asvoç 

— Kosinj (z zamenjavo končnic) ter poživlja : „Sada treba, da pri­
stalice mišljenja ,Kosentzes zastupa Kasege' . . . razložito dokažu, da 
je opravdanije njihovo tumačenje." 

§ 1. M o d e s t i n 1. c. povdarja pravilno, da izraza predvsem 
C, h čemur cf.: *Bélicé > Bilirl^Hv, *Licé > Л/тСа, *Сфпа > Tt,ivr-
l^Jrjva, *Raztocé > 'Рабге&тСа ; glede l o k a l a cf. še *Nov['h]gradé > 
Novyçâôe, *Med/urecbju > ßltyvctrovc in morebiti *-ус % v Aoßgiaxix, 
flloxçiaxix (^fÇ^5;(?). Vendar piše Konst. Porfyrog. tÇ tudi za z n. pr. 
Manazkert > Mavrt^i^dcr M a r q u a r t Osteurop. u. ostasiat. Streifz. 
463, celo za s n. pr. Tisia^ > Tirl^a; povrh tega je Kooévri^-riç — rjç 
kakor *Chvalimér[b] > Фа11,иес-г]с — morebiti = *Kosen''s z z > s kakor 
g > k w *Ostrog^ > "Обтстх. Ce je Гоут^гј(>ха = *G'bdjbska, bi rl, iz­
ražal naravnost đz, seveda je radi Fovr^Tj-zcđ tudi *G'bd[b]ska (ali celo 
*G'bd[b]ščbka?) možno. 

^ Tisia spada kot staroevropski relikt najhitreje k predslov. *tisi 
in predlat. taxas ; k staroevropsk. a <x> ï in ks>ss cf. illyro-trak. -t^açov : 

î^içai, Costa- : KLOTO- etc. IT 80 in predgršk. xptgôs : xçiOoôq. etc. IT 121, 

Weichsel : Wisla. 


